
7 ПОТОЧНИЙ РЕМОНТ 

7.1 Поточний ремонт повинен проводитись фахівцями ремонтних підприємств. 

7.2 Можливою несправністю, в разі, якщо не горить лампа, може бути відмова лампи. 

7.3 Для заміни лампи необхідно відключити камеру від електромережі, повернути лампу на 

чверть обороту, зняти контактні гнізда з цоколів лампи. Встановити нову лампу та провернути  її 

до клацання.  

УВАГА! Категорично забороняється брати лампу голими руками за колбу, тільки за цоколі або 

використовувати чисті тканеві перчатки!   

8 ТРАНСПОРТУВАННЯ ТА ЗБЕРІГАННЯ                                                       

8.1 Камера в упаковці транспортується закритим транспортом при температурі повітря від мінус 

50о С до +50о С і відносній вологості 100% при температурі + 25о С. 

8.2 Зберігати камеру можна в неопалюваному приміщенні при температурі від мінус 50о С до 

+40о С і відносній вологості повітря не більше 98% при температурі + 25о С. Повітря в примі-

щенні не повинне містити домішок, які викликають корозію. 

9.ГАРАНТІЇ ВИРОБНИКА 

Виробник гарантує відповідність камери вимогам технічних умов ТУ У 33.1-31868655-001-2004 

при дотриманні споживачем умов експлуатації, транспортування і зберігання, зазначених в цій 

інструкції. 

Гарантійний термін експлуатації становить 12 місяців з дня продажу, але не більше 18 місяців з 

дня виготовлення. Гарантія на лампу не розповсюджується. 

Виробник приймає продукцію для ремонту по пред'явленню заповненої Інструкції із застосуван-

ня. 

Виробник: Дочірнє Підприємство «Компанія Заповіт».  

Адреса: Україна, 04136, м. Київ, вул. Північно-Сирецька, 3 

Тел.: +38 (044)33-44-337,   Е-mail: zavet@zavet.kiev.ua.,  Website: https://zavet.kiev.ua 

10. СВІДОЦТВО ПРО ПРИЙМАННЯ ПРОДУКЦІЇ 

Камера ультрафіолетова для зберігання медичного стерильного інструменту «Мобил» відповідає 

і визнана придатною до експлуатації. Виробник здійснює обслуговування протягом гарантійного 

терміну експлуатації, а також подальше сервісне обслуговування та ремонт за зверненням поку-

пця. 

Дата виробництва Партія Серійний номер 

   

   

Підпис особи, відповідальної за приймання та пакування: _______________ 

Особистий код  відповідальної особи: _______________ 

Відмітка ВТК:  

11. ВІДОМОСТІ ПРО РЕМОНТ 

1. Дата прийняття на ремонт:  

Опис несправностей:  

Вид ремонту (гарантійний, негарантійний):    

Дата виконання ремонта:  

Опис виконаних робіт  

Підпис та код відповідальної особи  

Відмітка ОТК  

 

Відмітка ОТК  
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1 ПРИЗНАЧЕННЯ 

1.1 Камера ультрафіолетова для зберігання медичного стерильного інструменту «Мобил»  

(далі – камера) призначена для зберігання заздалегідь простерилізованого медичного інструмен-

ту з метою його захисту від повторної контамінації мікроорганізмами. Камера використовується 

в операційних блоках, маніпуляційних, стоматологічних, перев’язувальних кабінетах та інших 

медичних і лікувальних приміщеннях, в яких проводять маніпуляції, пов’язані з використанням 

медичного стерильного інструменту. Також може використовуватись в косметичних салонах та 

перукарнях. 

2. ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Габаритні розміри камери з підставкою, мм (ДхШхВ) 1065х440х1300 

Габаритні розміри камери, мм (ДхШхВ) 1065х440х435 

Розміри камери, мм, (ДхШхВ) 1065х410х410 

Внутрішній об'єм камери, л  80 

Розміри полиці, мм, (ДхШ) 500х320 

Джерело випромінювання  лампа бактерицидна TUV 30W 

(безозонова) 

Середній термін напрацювання лампи, год  9000 

Напруга електроживлення, В  220±10% 

Частота, Гц  50 

Споживана потужність, Вт 35 

Вага нетто, кг 29,0 

Вага брутто, кг 32,0 

Розміри в упаковці, мм, (ДхШхВ) 1070х455х510 

Середній термін використання, років 5  

Примітка: Розміри можуть мати незначні відхилення, залежно від партії випуску, які не впли-

вають на функціональність та призначення товару.  

3. КОМПЛЕКТ ПОСТАЧАННЯ 

Камера в зборі шт. 1 

Полиця камери  (внутрішня) шт. 2 

Підставка під камеру, у т.ч.:   

Стійка шт. 2 

Полиця підставки шт. 1 

Перетинка шт. 1 

Колесо Ø50,  з/г шт. 2 

Колесо Ø50, б/г шт. 2 

Схема складання підставки під камеру шт. 1 

Інструкція із застосування шт. 1 

4. КОНСТРУКЦІЯ 

4.1. Камера складається з металевого корпусу циліндричної форми з кришкою та двох полиць, 

обладнана лампою бактерицидною ТUV 30W і електронним пускорегулювальним  апаратом 

(ЕПРА). Випромінюване лампою ультрафіолетове світло з довжиною хвилі 253,7нм є дієвим 

профілактичним санітарно-протиепідемічним засобом, спрямованим на придушення життєді-

яльності мікроорганізмів у повітряному середовищі та на поверхнях. 

Конструкція камери виключає дію УФ-випромінювання на організм персоналу, який з нею пра-

цює. 

Камера встановлена на підставку, обладнану однією полицею і колесами. 

4.2 Корпус камери виконаний зі сталевого листа товщиною 0,8мм і 1,0мм,  кришка - зі сталевого 

листа товщиною 0,8мм і 1,5мм, полиці камери (внутрішні) - зі сталевого нержавіючого листа 

AISI товщиною 0,8мм, підставка виконана зі сталевої профільної труби 25х25мм і 20х20мм, 

полиця підставки – зі сталевого листа товщиною 1,0мм.  

Камера пофарбована білою порошковою фарбою RAL, яка має антибактеріальні властивості та 

допускає обробку дезінфікуючими розчинами. 

Всі матеріали та комплектуючі, які використовуються при виробництві камери, мають необхідні 

висновки та допущені для використання у виробництві медичних виробів. 

5 ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ ТА ОХОРОНИ НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА 

УВАГА! 

5.1 Експлуатація камери вимагає суворого дотримання заходів безпеки, які передбачені при 

роботі з електричним обладнанням. та  дотримання заходів безпеки, що виключають негативний 

вплив на людину ультрафіолетового бактерицидного випромінювання та парів ртуті. 

5.2 Експлуатація камери повинна здійснюватися відповідно до інструкції із застосування. 

5.3 До експлуатації камери повинен допускатися персонал, що пройшов навчання і необхідний 

інструктаж. 

5.4 При заміні лампи, усуненні несправностей, дезінфекції та очищенні від пилу камеру необхід-

но відключати від мережі. 

Категорично забороняється брати лампу голими руками за колбу, тільки за цоколі або використо-

вувати чисті тканеві перчатки!   

У разі бою лампи, необхідно зібрати крапельки ртуті гумовою грушею і місце, де розбилася 

лампа, промити 1% розчином перманганату калію. 

При утилізації неробочих ламп потрібно дотримуватись Державних санітарно-протиепідемічних 

правил і норм щодо поводження з медичними відходами, затверджених наказом МОЗ від 

р. №325. Демеркуризація повинна  здійснюватися  відповідно до наказу МНС України від 

р. N 463  «Методичні рекомендації з організації і проведення демеркуризації». 

6 ВКАЗІВКА ЩОДО ЗАСТОСУВАННЯ  

6.1 Камера ультрафіолетова призначена для зберігання стерильних виробів без упаковки (стери-

лізаційних коробок) в умовах  лікувально-профілактичних установ. 

6.2 Камера експлуатується в приміщеннях, в яких проводять маніпуляції, пов'язані з викорис-

танням стерильного інструменту. 

6.3 Відповідальний за експлуатацію камери призначається з персоналу наказом керівника уста-

нови. 

6.4 При експлуатації камери необхідно вести журнал обліку часу роботи бактерицидної лампи, 

за винятком камер з встановленим лічильником часу роботи. 

6.5 Порядок роботи та експлуатації камери. 

6.5.1 Зібрати підставку та встановити на неї камеру. З внутрішніх нержавіючих полиць зняти 

захисну плівку та встановити їх на дно камери. 

6.5.2 Перед початком роботи необхідно провести очищення від пилу зовнішніх і внутрішніх 

поверхонь камери. Після чого камеру підключити до електричної мережі і включити бактерици-

дну лампу натисканням кнопки, розташованої у нижній частині корпусу камери. Протягом 30 

хвилин камеру не завантажувати з метою дезінфекції внутрішніх поверхонь. 

6.5.3 У разі сильного забруднення камери провести очищення поверхонь миючим засобом. По-

тім підготовку камери провести згідно п.6.5.2. 

6.5.4 Камера завантажується  протягом 3 хвилин інструментом або виробами, які стерилізовані 

відповідно до наказу №552 от 11.08.2014р. «Дезінфекція, передстерилізаційне очищення та сте-

рилізація медичних виробів в закладах охорони здоров’я». 

6.5.5 Завантаження камери проводиться в стерильному спецодязі. 

6.5.6 Інструмент розміщується в один шар на полицях камери від задньої стінки до передньої 

горизонтально за допомогою стерильного пінцета або корнцанга. Інструмент не повинен торка-

тися один до одного.  

6.6 Тривалість збереження стерильності інструментом. 

6.6.1 При правильній експлуатації камери, використання стерильних інструментів допускається 

протягом 150 годин. Якщо протягом 150 годин інструмент не був використаний, він повинен 

бути простерилізований. 


